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Bureus (F a 5) to lkar  inskr i f ten  p å  fö l jande  sä t t :  »IngiFas tus  feci t  inscribi saxo memoriam 
sororis Nit i lGierdæ e t  filiæ suæ O- . . .» — Schefferus, som h a r  en egen, tydligen ganska  brist­
fä l l ig  läsning, s ammanfa t t a r  sin to lkn ing  p å  fö l j ande  s ä t t :  »Fister Yly inscribebat lapidem i n  
memoriam sororis . . .  e t  nutr ic is  suæ.» — Peringskiöld översät ter :  »Ingifas t  let  r i t a  Sten e f t e r  
sin syster Netelgiärd,  och sin Do t t e r  Agåsa, s amt  e f t e r  Fast logh Rådgunnas  dotter.» Och h a n  
kommenterar :  »Thet ta  monument  h a r  fo rdom war i t  af en Her re ,  benämd Ingi fas t r ,  vprä t t a t  t i l  
ä h r a  och åminnelse e f t e r  t r e  qwinnor,  hwilka  trol igen wa r i t  af f ö r n ä m  och Kongl ig  blod ät t -
borne, emedan the ras  Epi taphium ä r  innom skiolden t e k n a t  med en så  kallad Agishielm, som 
fordom war  e t t  Kongl igi t  Känne tekn  och Kronomerke,  nes tan  som e t t  Pa t r i a rcha l  kors  n u  r i tas .  
Ty i f r å n  gamla t iden finnes a t  Sweriges Kronor  r i tades  allenast med f y r a  s t i f te r  eller löf, som 
sees både af gamla  m y n t  och K o n u n g a  Sigiller, och enfaldige Kronomerken ännu  r i tas .  — 
Stenen wara  i Hedendomen vthr i tad,  slutes också af t h e t  enfaldiga Thorsmerke,  ka i ladt  Thors  
Hammarmerke ,  som öfwers t  finnes; t y  p å  samma s ä t t  som t h e  gamle Romare  inskrefwo s ina  
Epi taphier  med t h e  o rden :  Jovi  Maximo Sacrum, och v thmerkte  sina Skiolder med  fu lmine  Jovis  
en  Korsr i tad  Blix; s å  h a f w a  ock wåre  Hedniske fö r fäder  h ä r  i landet ,  t e k n a t  s ina Epi taphier  
och Skiöldar med  Guden  Thors  merke,  p å  t h e t  s ä t t  som h ä r  finnes, och klarl igare sees af nest-
föregående Ubbirs hedniska Ritning.» 

Ristningen ä r  försedd med två  kors;  uppt i l l  e t t  enkelt  l ikarmat  kors,  någo t  nedanför  mi t t en  
e t t  s. k. korsa t  kors.  J f r  U 921. Ornament iken ä r  p å  den  enda  bevarade teckningen synnerligen 
oklar, vilket  sannolikt  beror  p å  a t t  r is tningen icke h a r  var i t  f u l l t  t i l lgänglig f ö r  tecknaren.  

I n s k r i f t e n  ä r  egenar tad  och svårtolkad. Beklagligtvis ä r  läsningen endast  part iel l t  säker­
ställd. Stenen synes emellertid vara  res t  av en  m a n  Ingifastr t i l l  minne  av t r e  kvinnor:  h a n s  
syster  nitilkiarþi, h a n s  dot ter  akasu (eller kasu) och slutligen en  kv inna  med n a m n e t  Fastlaug, vars  
förhål lande t i l l  Ingifastr ä r  ovisst. O m  mansnamne t  Ingifastr se E .  Wessen,  Nordiska namnstudier, 
s. 100, om kvinnonamnet  Fastlaug ib. s. 101 och Sö 242. 31—41  nitiikiarþi ä r  givetvis e t t  kvinno­
n a m n  p å  -gcerdr; för leden ä r  oklar. N ä r m a s t  to rde  ligga till hands  a t t  fö rmoda  en  fel läsning f ö r  
Kœtilgœrðr, e t t  sällsynt namn,  som dock ä r  t id igare  belagt  i en uppländsk inskrif t ,  U 277. 52—56 
akasu medger  knappas t  någon möj l ighet  till  tolkning.  Tänkba r t  är, a t t  skil jetecknet  h a r  blivit  
fe lakt ig t  s a t t  e f t e r  5 1  n i s täl let  f ö r  e f t e r  52 a; n a m n e t  h a r  i så  fa l l  vari t  kasu. 65—-69 raþku 
skulle möjl igen k u n n a  vara  bö r j an  a v  e t t  subst,  (ack.) radkunu och ingå  i e t t  sammanhang  oJc 
[œftÍR] Fastlaug, raðJcu[nu sina). E t t  sådant  substant iv  finnes visserligen icke belagt  i fornsvenskan,  
m e n  d e t  ä r  inga lunda  osannolikt,  a t t  de t  h a r  funn i t s .  J f r  f v n .  ráðsJcona, rádakona f .  'hushållerska'  
och  ráðsmaðr, ráðamaðr, ráðmaðr m.  ' föreståndare,  förval tare '  (Fritzner, Cleasby-Vigfusson). 

924. Uppsala, Domkyrkan. 
Pl .  2. 

L i t t e r a t u r :  B 425, L 103. J .  Peringskiöld,  Monumenta  Ullerakerensia (1719), s.  43;  O. Celsius, Svenska runste­
n a r  (F  m 60) 1, s. 26. 

Ä l d r e  a v b i l d n i n g :  P .  Helgonius  och J .  Hadorph,  t r ä s n i t t  (i Peringskiöld a.  a .  och B 425). 

Runstenen ligger i golvet p å  öst ra  sidan av D e  Geerska gravkoret .  Övre delen ä r  t äck t  av 
golvplat torna p å  sydvästra sidan av pelaren mellan de t t a  gravkor  och de t  nä rmas t  0 därom be­
lägna  Hornska  gravkoret ;  nedre  delen ä r  dold under  pelaren och muren.  

Stenen omtalas  fö r s t a  gången i J .  Peringskiöld,  Monumenta Ullerakerensia (1719), dä r  dess 
p la ts  anges  va ra :  »Ynder pelaren emellan Gref Leyonhufwudz och Oxenstierne g ra fwen  i Dom-
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kyrkian» (B 425: »Under pelaren emellan Lejonhufwud ok Oxenstierne grafwen»;  L 103: »I  Dom-
kyrkian, under  en pelare»). Leijonhufvudska gravkoret kallas numera  vanligen D e  Geerska grav­
koret ;  de t  ligger på  domkyrkans södra sida närmast  V om Hornska gravkoret, som i sin t u r  
fö l je r  närmast  e f t e r  Gustavianska gravkoret. Uppgif ten om läget ä r  sålunda felaktig.  Stenen 
söktes våren 1950 förgäves på  den av Peringskiöld angivna platsen; den  å ter fanns  emellertid 
med ledning av avbildningen. Träsni t te t  visar övre delen av en runsten,  vars nedre h ä l f t  ä r  dold 
under  en pelare och väggen t .  h .  därom. Inskr i f ten  undersöktes, så långt  de t  var  möjligt,  under  
hösten 1951. 

Grå  grani t .  Den synliga delens hö jd  0,85 m., bredd 1,07 m. Av inskrif ten ä r  mellersta delen 
bevarad; bör jan  och slutet  saknas. 

Inskr i f t  : 

. . .  a i s t i n  + f n þ u r  s i a  a u k  s t i a  + b ruþur  s i n  + k . . .  
5 10 15 20 ' 25 30 

.. . Øystæin (?), faður sinn, ok Stcein, brodur sinn . .. 

» . . .  [efter] Östen(?), sin fader ,  och Sten, sin broder . . . »  

Till läsningen: Hadorph  och Helgonius (B 425) läsa 1—2 u, 15 a som e t t  sk + och sakna 
den sista r u n a n  31  k. 

Eis taren  h a r  e t t  pa r  gånger förväxlat  a-runan ocli n-runan. Huruvida  det  förs ta  namnet  h a r  
vari t  Øystæinn eller Frøystæinn, ä r  omöjligt a t t  avgöra. Båda  äro ungefär  lika vanliga. 

Inskr i f ten  skall i den utmed stenens y t te rkant  löpande runslingan läsas f r ån  höger  t i l l  vän­
ster, och runorna  s tå  följaktligen på  den y t t re  l injen i slingan, vilket ä r  mindre vanligt. 


